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© 2025 MWE LAB, INC. Tous droits réservés.

Toutes les informations et les images du S2 dans ce document sont protégées par des droits d’auteurs et autres droits de propriété intellectuelle de MWE LAB, Inc.
Ce matériel ne peut être modifié, reproduit ou copié en entier ou en partie sans la permission écrite de MWE LAB, Inc. Des informations additionnelles peuvent être
fournies sur demande.

MWE LAB® et Emperor S2® sont des marques de commerce enregistrées de MWE LAB, Inc. au Canada. WORKSPACE HAS EVOLVED est une marque de commerce
de MWE LAB, Inc. Toutes les autres marques de commerce contenues dans ce document sont la propriété de leurs propriétaires respectifs et leur utilisation n’est pas
associée à une commandite ou à l’endossement de leurs produits ou services.L’utilisation non autorisée des marques de commerce présentes dans ce document est 
strictement interdite.

Conçu et fabriqué au Canada, l’Emperor S2 redéfinit le confort et la productivité. 

Pensé pour offrir une expérience immersive à ceux qui passent de longues heures devant leurs écrans, il peutêtre configuré selon vos 
besoins — du bureau exécutif moderne à la salle de contrôle de haute performance.

Votre espace de travail, réinventé.
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1 MESURES DE SÉCURITÉ

Veuillez lire attentivement toutes les mises en garde avant l’installation et l’utilisation de votre Emperor S2.

•	 Lire ce guide et suivre les instructions avant d’utiliser votre Emperor.
•	 En cas de doute sur les précautions et marches à suivre, veuillez nous contacter à l’adresse support@mwelab.com.
•	 Toujours déplacer l’Emperor à deux personnes.
•	 Ne pas utiliser votre Emperor près de l’eau et ne pas l’exposer à la pluie ou à l’humidité.
•	 Ne pas utiliser près d’une source de chaleur tel un radiateur ou un autre appareil qui produit de la chaleur.
•	 Nettoyer uniquement à l’aide d’un chiffon sec.
•	 Lire les étiquettes de mise en garde et de sécurité collées sur l’Emperor. Ne pas enlever les étiquettes.

•	 Ne pas laisser un enfant utiliser l’Emperor sans supervision.
•	 Rester à l’écart des composantes mobiles lorsque l’Emperor est en mouvement.
•	 Le poids maximum de l’utilisateur de l’Emperor S2 est de 300 lb (136 kg).
•	 Veuillez demeurer bien centré lorsque vour êtes dans l’Emperor.
•	 Ne pas utiliser l’Emperor s’il n’est pas branché à la source d’énergie requise. (120-240v, 50-60Hz).
•	 Les vérins de l’Emperor qui permettent le mouvement ont été conçus et fabriqués de manière à fonctionner pour une durée maximale de une (1) minute en continu.  

Après une (1) minute d’utilisation en continu, les vérins doivent demeurer immobiles et non-sollicités pour une durée de cinq (5) minutes consécutives. Si les fonctions  
de mobilité de l’Emperor sont utilisées de façon excessive, cela pourrait entraîner des dommages permanents à des composantes importantes.

•	 Ne pas utiliser l’Emperor si vous n’êtes pas au courant de toutes les précautions de sécurité de ce guide d’utilisation.
•	 Ne pas permettre à d’autres personnes d’utiliser l’Emperor si elles ne sont pas au courant de toutes les précautions de sécurité de ce guide d’utilisation.
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*Votre Emperor peut être différent de l’image
selon les spécifications choisies.

2 DESCRIPTION

A Câbles préinstallés
(écrans, USB et alimentation)

B  Siège Iron Horse ou MWE Lab

C Fini texturé “sable”

9
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15

15

19

11

A

C

B

1 Signature de la plaque frontale

2 Plaque frontale

3 Bras principal

4 Vérin du support à écrans

5 Ajustement du support à écrans

6 Extensions du support

7 Entrée électrique

8 Intérupteur principal

9 Reposes jambes ajustable

10 Support VESA

11 Tablette à clavier

12 Extension de la tablette

13 Tablette latérale

14 Contrôles électriques

15 Appuie bras ajustable

16 Vérin du bras principal

17 Support à écrans

18 Vérin d’inclinaison

19 Bras mobile pour entrée facile

20 Roulettes

21 Connecteurs USB

6

10

12

4
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20
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A

3.3
Liste des composantes contenues dans la boîte.

Boîte d’accessoires
Vis pour les écrans (12, 16 et 20mm)
Vis de sécurité (5/16” - 18)
Clé de 13mm
Clés de 1/8”, 3/16” et 8mm
Vis et boulon pour extension et VESA
Cache vis pour le siège
Cordon d’alimentaion
Extension électrique
Extension é

3 DÉBALLAGE ET CONTENU
3.1
Enlevez les vis visibles qui retiennent

3.2
Retirez soigneusement le sac de plastique et la pellicule d’emballage.
Déplacez le dossier, la boîte d’accessoires et les pièces mobiles de côté.

Ne laissez pas les enfants jouer avec le sac en plastique ou les pièces en bois
de l’emballage, et jetez-les de manière appropriée.

E

B

F

C

D
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4 PRÉPARATION AVANT LE DÉPLACEMENT

4.2
Soulevez la bras (1) et alignez la tête du vérin avec le crochet sous le bras (2) et insérez la 
vis puis le boulon afin de sécuriser le bras sur la tête du vérin (3).

4.1
Localisez le vérin du bras principal et retirez la vis et le boulon de la tête à l’aide de la clé 
13mm et la 8mm situées dans la boîte avec les accessoires.

4.3
Localisez et coupez la courroe de retenue située à l’arrière de l’Emperor.

1
2

Attention, le bras est lourd, cette étape doit être complétée à deux (2) personnes.

Assurez-vous d’avoir bien enlevé tout résidu ou composantes non sécurisées.

Clé 13mm

Clé 6mm

Clé 13mm

Clé 6mm 3
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5.2
L’Emperor peut être déplacé sur le sol grâce au roues situées à l’avant en le soulevant de 
l’arrière.

5.1
Depuis les deux côtés (points verts), soulevez et déplacez votre Emperor sur une
surface plane, directement sur le sol, à au moins deux pieds (61 cm) de tout mur,
cheminée, réfrigérateur, four ou autre appareil électrique. 

Ne jamais utiliser ces composantes pour transporter ou déplacer l’Emperor.

Nous vous recommandons un minimum de deux (2) personnes pour 
déplacer votre Emperor. Attention, il est lourd!

Vous pouvez utiliser ces endroits pour déplacer l’Emperor.

5 DÉPLACEMENT DE L’EMPEROR
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6.1
Sur le dossier, localisez et enlevez les deux (2) vis incluant les rondelles sur chaque côté à 
l’aide de la clé 6mm.

6.2
Alignez et insérez les glissères du dossier dans celles du siège.

6.4
Ajouter un cache vis sur les deux (2) côtés inclus dans la boîte des accessoires.
Ils sont aimantés, il ne faut que les aligner et ils resteront en place.

6.3
Alignez les trous et revissez les vis enlevées à l’étape 6.1.

N’hésitez pas à bien les serrer.

6 ASSEMBLAGE DU DOSSIER

Clé 6mm
Clé 6mm
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7.1
Localisez les trous VESA sur le support et installez votre écran en utilisant 4 vis M4. 
Sélectionnez la longueur de vis appropriée. Référez-vous au guide d’utilisation de votre 
écran pour plus de détails sur l’installation du support VESA.

7.2
Enlevez la vis 5/16-18 située dans le bas du support et conservez la pour une 
prochaine étape.

7.3
Alignez les crochets sur la partie avant de l’Emperor.

7.4
Revissez vigoureusement la vis retirée à l’étape 7.2 tel qu’illustré afin de sécuriser le 
support en place. 

7 INSTALLATION D’UN (1) ÉCRAN

Haut de l’écran

M4 (12, 16 or 18mm)
X4

Assurez-vous de mettre le support en placant les crochets (1) vers le haut.

Cette étape est très importante afin de bien 
sécuriser le support à écrans sur l’Emperor.

1

Clé 3/16”

Clé 3/16”
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8.1
Localisez les trous VESA sur le support et installez votre écran en utilisant 4 vis M4. 
Sélectionnez la longueur de vis appropriée. Référez-vous au guide d’utilisation de votre 
écran pour plus de détails sur l’installation du support VESA.

8.2
Enlevez la vis 5/16-18 située dans le bas du support et conservez la pour une 
prochaine étape.

8.3
Alignez les crochets sur la partie avant de l’Emperor.

8.4
Revissez vigoureusement la vis retirée à l’étape 7.2 tel qu’illustré afin de sécuriser le 
support en place. 

8 INSTALLATION DE TROIS (3) ÉCRANS

Haut de l’écran

Assurez-vous de mettre le support en placant les crochets (1) vers le haut.

Cette étape est très importante afin de bien 
sécuriser le support à écrans sur l’Emperor.

1

Clé 3/16”

Clé 3/16”

M4 (12, 16 or 18mm)
X4
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8.5
Installez les extensions de moniteur comme indiqué des deux côtés. Serrez les vis de manière à pouvoir 
toujours déplacer les extensions.

10-32 x 1/2 10-32

X8 X8

X2Clé 3/32”
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8.6
Installez les adaptateurs VESA à l’arrière de vos écrans en utilisant 4 vis M4.Sélectionnez 
la longueur de vis appropriée. Consultez le guide d’utilisation de votreécrans pour plus de 
détails sur l’installation du support VESA.

Haut de l’écran droit

Haut de l’écran gauche

8.7
Placez et alignez l’écran droit à la position désirée sur l’extension de droite. Installez les 
vis tel qu’illustré ci-dessous (1), puis serrez fermement les vis qui stabilisent l’extension (2) 
et de l’adaptateur VESA à la position désirée.

8.8
Répétez l’étape précédente pour l’écran de gauche. 

M4 (12, 16 or 18mm)
X4

M4 (12, 16 or 18mm)
X4

10-32 x 1/2

10-32 x 1/2

10-32

10-32

X8

X8

X8

X8

1 2
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9.1
Connectez délicatement les câbles vidéo sortant du support aux entrées vidéo 
de vos écrans.

10.1
En appliquant une légère pression sur la plaque frontale, alignez et insérez les crochets 
(1)de chaque côté de celle-ci dans les encoches (2) sur le support à écrans.

10.2
Insérez la partie du bas de la plaque dans les encoches inférieures du support à écrans.9.2

Connectez le câble d’alimentation sortant du support au séparateur de cordon 
d’alimentation fourni et branchez vos écrans respectifs.

9 BRANCHEMENT DE VOTRE/VOS ÉCRAN(S) 10 INSTALLATION DE LA PLAQUE FRONTALE

Évitez de plier et de trop serrer les câble, cela pourrait endommager les 
fils internes.

1

2
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11.1
Desserrez les vis situées sur le côté droit de votre Emperor pour dégager un espace 
d’environ 4 mm.

11 TABLETTE LATÉRALE

11.2
Alignez les trous de la tablette avec les vis.

11.3
Faites glisser vers le bas la tablette et serrez les vis.

11.4
Assurez-vous que la tablette est fermement installée avant d’y déposer votre équipement.

Clé 1/8”
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12.1
Desserrez les vis situées situées sur le côté de la tablette à clavier pour dégager un espace 
d’environ 4mm.

12.2
Alignez les trous de l’extension avec les vis sur le support à clavier.

12 EXTENSION DU SUPPORT À CLAVIER

Clé 1/8”

12.4
Assurez-vous que la tablette est fermement installée et alignée avec le support à clavier 
avant son utilisation.

12.3
Faites glisser l’extension vers le bas et reserrez les vis fermement.
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13.1
Connectez les câbles fournis (vidéo et USB) à votre ordinateur

13.2
Branchez votre Emperor à la prise électrique murale (120-240v) avec le câble 
d’alimentation fourni. L’Emperor peut être mis sous tension à l’aide de l’interrupteur 
principal.

13 FONCTIONNEMENT DE L’EMPEROR

Interrupteur

Entrée électrique
Ordinateur

Ordinateur portable

Votre ordinateur devrait être positionné sur le côté droit de l’appareil.

13.3
Voici un aperçu de la commande électrique et de ses fonctionnalités.

Les vérins de l’Emperor qui permettent le mouvement ont été conçus et fabriqués de 
manière à fonctionner pour une durée maximale de une (1) minute en continu. Après 
une (1) minute d’utilisation en continu, les vérins doivent demeurer immobiles et non-
sollicités pour une durée de cinq (5) minutes consécutives.

Si les fonctions de mobilité de l’Emperor sont utilisées de façon excessive, cela pourrait 
entraîner des dommages permanents à des composantes importantes.

Montée et descente
du support à écrans

Port de chargement USB

Inclinaison vers l’avant ou l’arrière
Éloignement et rapprochement 

du support à écrans
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13.4
Le support à clavier se déplace librement vers l’avant activant ainsi le mécanisme de 
retenue. Vous devez appuyer sur le petit bouton dans le coin supérieur droit pour le 
déplacer vers l’arrière.

13.5
Afin d’entrer ou de sortir de l’Emperor, poussez le support à clavier vers l’avant et relevez 
l’accoudoir gauche. Effectuez une rotation de l’accoudoir dans le sens indiqué.

13.6
Relevez l’accoudoir vers l’arrière complètement afin de dégager le côté gauche du siège.

Ne jamais appuyer sur le support à clavier pour vous lever.

Gardez toujours l’accoudoir en position basse lorsque votre Emperor est en cours 
d’utilisation ou non.

Soyez conscient des objets que vous avez sur le plateau du clavier et sur l’extension 
lorsque vous inclinez l’Emperor vers l’arrière, car ils peuvent tomber pendant le 
mouvement.
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13.7
Pour  votre confort, vous pouvez déplacer les coussinets des accoudoirs vers l’intérieur 
selon vos préférences.

13.8
Ajustez le soutien lombaire à votre convenance en utilisant les boutons de chaque côté du 
dossier.

13.9
L’inclinaison du dossier du siège peut être ajustée en levant le levier sur le côté 
droit du siège.Ne jamais appuyer sur le bout des accoudoirs pour vous repositionner ou vous lever.
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Alimentation électrique 100-240V~50/60Hz

Gestion électrique 1x Input (rear)
3X outputs (monitor mount)

Capacité du support à écrans 70lbs (32kg)

Configuration1 Un (1) écran (jusqu’à 57” ultra large)
Trois (3) écrans (jusqu’à 3x 32”)

Support vidéo Deux (2) DisplayPort et deux (2) HDMI
Les câbles sont inclus

Ports USB Deux (2) à l’avant (données)
Un (1) sur le côté (charge seulement)

Ajustements Appui-tête magnétique
Hauteur de/des écrans

Profondeur de/des écrans
Inclinaison de l’Emperor

Support à clavier
Accoudoirs

Repose-jambes
Inclinaison du siège

Lombaires (hauteur et fermeté)

Siège De série

Structure Acier

Finition Sand texture
Natural Wood

Mouvement électrique Vérin électriques de 24vdc

Dans la boîte Emperor S2
Cordon d’alimentation

Séparateur d’alimentation (1 vers 3)
Extension électrique de 45 cm

Tablette latérale
Extension à clavier

Vis et outils

Capacité 115kg (250lbs)

Poids net 95kg (209lbs)

Emballage 160cm (63”)L x 90cm (35”)L x 101cm (40”)H

Poids total 136kg (300lbs)

Garantie2 Trois (3) ans

1De nombreuses autres configurations sont disponibles. Les écrans ne sont pas inclus.

L’Emperor S2 est couvert d’une garantie limitée de trois (3) ans sur tous défauts de 
fabrication. Pendant la période de garantie limitée, MWE Lab fournira les pièces de 
rechange nécessaires pour réparer le produit. 

Les pièces de rechange seront neuves ou usagées, mais fonctionnelles, comparables 
en termes de fonction et de performance aux pièces d’origine et garanties pour le reste 
de la période de garantie initiale ou, si elle est plus longue, pendant 90 jours après leur 
expédition. 

Cette garantie de trois (3) ans couvre un usage résidentiel et une usure normale.

14 SPÉCIFICATIONS
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15 DIMENSIONS SANS ÉCRANS ET TABLETTES

Vous aimez travailler dans l’Emperor S2 ? 
Partagez votre avis avec nous ! 

Scannez le code QR pour laisser un commentaire.
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VOTRE ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL ÉVOLUÉ

Si vous remarquez  des anomalies, veuillez débrancher immédiatement votre Emperor et 
contacter l’équipe de support MWE Lab. Visitez régulièrement le site web 
www.mwelab.com pour vérifier d’éventuelles publications d’avis de sécurité. 

Vous aimez travailler dans l’Emperor S2 ? 
Partagez votre avis avec nous ! 

Scannez le code QR pour laisser un commentaire.

Si vous avez besoin d’assistance, veuillez avoir à disposition le numéro de série de votre 
Emperor S2 ainsi que votre preuve d’achat LDLC. 

Vous pouvez contacter l’équipe de support MWE Lab à l’adresse support@mwelab.com.

16 ENTRETIEN 17 SUPPORT ET GARANTIE


